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ELőFIZETÉS ÁR: 

A HÉT. 
A leu az elmult napokbban ismét esett a 

zürichi tőzsdén. Ez annyit jelent, hogy az ország 
gazdasági helyzete ismet romlott a gazdasági 

értelemben vett piacon. 
Mikor a liberális kormány még ellenzékben 

volt, a Lei körülbelül 28-on állt a nemzetközi 
piacon. Akkor a kiskereskedőktől a nagy üze- 
mekig mindenki azt mondta, hogy ha a liberális 
kormány jön az ő hatalmas pénzintézeivel, akkor 
biztosan fog javulni a leu. Ezt azok — akik 

keveset értenek a pénz nemzetközi politika utáni 
igazodásához terjesztették legjobban. Ezek az 
emberek ugyanis azt gondolják, hogy egy ország- 
nak elegendő a pénz megjavitáshoz, ha egyik 
miniszter elmegy, a másik pedig jön. Azt hiszik 
ezek az emberek, hogy ha Maniu lesz a pénz- 
ügyminiszter vagy Lupu, ugy a pénz ereje 
emelkedni fog. Tévedni méltóztatunk azonban 
mert ahoz hogy egy országnak szilárd és erős 
valutája legyen annak első főkelléke, hogy a 

társadalmi béke valóban helyreálljon. Első főkel- 
ha feladnak a külföldi állo- 

száut árut, 

az eljusson becsületesen a rendeltetési 
helyére. Fökellék az, hogy egy államnak a 
polgárai teljes jogot élvezzenek és ha eleget 
tesznek katonai és adófizetési polgári kötelessé- 
geiknek, ugy éppen olyan jogos tagjai is legye- 
hek az államnak amelyben élnek. Nálunk azon- 
ban és Magyarországon faj és nemzeti szem- 
pontból itélik és értékelik az embereket. Nálunk 
kiutasitnak egy jó iparost, ha az bármilyen hasz 
nos és produktiv munkát végez is. Magy 
szágon szintén. Csehországban ellenben nden 
munkásnak és polgárnak munkaszabadsága van 
és nem fajultak el a gazdasági rendet zavaró 

tüntetések. 
A cseh korona legjobb középeurópai pénz- 

nem. A csehipar legelső középeurópai ipar, pedig 
ott rengeteg terméktelen vidék van. 

A mi pénzünk állandóan labil. Ami iparunk 
még fejletlen ugyan de természeti kincsekben 
olyan gazdagok vagyunk amellyel nem dicse- 
kedhetik egyetlen állam sem. És mégis esik a Lei. 

Teremtsenek békét illetékes faktorok. Az 
ostromállapot helyett békés szabadságot és való- 

léke az, hogy 

vársadatmi és srépirodalmi hetilap 
Megsielenik minden szombaton 

ban testvéri megbékülést akarank. Az állam 
járjon elől és törölje el a nyakunkról az ostrom- 
itlapotot A behozatali vámokat szállitsák le. 
A muankásság kereseti adóját töröljék el. En- 
gedjék meg nekik, hogy szabadon gyülekezhes- 
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senek, a kereskedelem biztositása és a kisebb- 
ségi problemák valamint a teljes egyéni szabad- 
ság garantálása után biztos, hogy stabil lesz 
az állam valatája. Azatán a többi magától jön. 

Munkanélkü liség elött? 
(Petroseni 1924 julius 17) Napok óta ijjesztő 

hirek keringenek. Ujságok hirrovatában felütötte fejét 
a legisszonyatosabb rém a: Munkanélküliség. Ez a szó, 
amelynek hallatára elsáppadunk, amely a torkába fojtja 
az embernek a hangot, száguldja be a lelkeket, s 

hinti el a kétségbeesés magvát. 
Az európai gazdasági helyzet kétségbeesett vergő- 

désének nyomában minduntalan megreszketünk ama 
hiradásoktól, emelyek gyárok üzembeszüntetésének 
kiáltását dobják felénk. Szemeink előtt főltárulnak a 
kenyér nélküliség borzalmai. Dolgozni akaró és mun- 
kátlan tömeg családjainak szerencsétlen sorsa. Páriák 
akiknek az ugyis sivár élet egyetlen feltétele a minden- 

napi kenyér hull ki kezükből. 

Európát valami rettenetes hatalom ostorozza és 

nem engedi meg, hogy az államok épitő munkával 
tömegeik megélhetését biztositsák. Magyaroszágon 
tizezrei kerülnek az uccára a dolgozóknak. Német- 
országban egy munkanélküli keresztül, kasut barangol- 
hatja a német birodalmat és nem talál alkalmazást. A 
munkanélküliség nyomában pedig sunyi módon halad 
a nyomon amely kítermeli, megszaporitja a betegségek, 

a tüdővészesek számát, s az uccasarkokat koldusokkal 

töltetti meg. 
Rettenetes kép és ez ötlik 

közvetlen közelünkben 
szelét. 

A gazdasági csöd réme fennyeget ha igv tart 
tovább. Üzembeszüntetések redukciok munkáselbocsá- 
tások, ennek isszonyu terhét cipelik magukkal s min- 

den becsületes és az ország javán dolgozni akaró 
ember segitsége után kiálltanak : Megállitani a lavinát 
é égdsről lépésre megnagyabodova etltiprással 
—enye. 

szemünkben amikor 
érezzük eme csapások elő- 

a munka, a termelő munka, a lelkek békéjét 

biztosító zavartalan teremtő erő hozhat javulást. 
supán Aradon 4000-ren felülvan a munkanélkü- 

liek száma, s ha hamarosan segitség nem érkezik ez a 

szám növekedni fog. Pedig a munkanélküliség, gennye- 
sedő seb az ország terén s mindent megkell fogjunk, 
hogy ezt az elharapodzó fekélyt letisztithassuk onnan, 
Sulyos, hogy azt mondjuk rettenetes felelőséggel 
tartozik az, aki ennek ellenkezőjeként cselekszik. Aki 
meggondolatlanul kis egszistenciáknak kenyérnélküliségét 
segiti elő. Görcsös erőfeszitéssel megkell akadályozzunk 
mindent ami közös hazánkat a gazdasági csőd felé 
kergetné. Élet és halál kérdése ez. It válik el, hogy 
öszintén joakarattal kinek érdeke az ország boldo- 
gulása 

Közelebbről városunk szomszédságábol vesszük 
a hirt, hogy az állami bányáknál egy egész sepreg 

muankás egszistenciának kenyene veszéryben oan, s 
hogy máról holnapra a munkanélküliség száma szapo- 
rodhatik. 

Egyelőre tartozkodó álláspontot toglalunk el mert 

hisszük, hogy az állami bányák vezetősége itt az or- 
szág tőütőerén nem enged rést ütni a munka testén, s 
belátással, de sok jóakarattal elejét vesszi ama kétségbe- 
esett hangulatnak amely a munkás elbocsátásokat 
kisérni szokta. Szeretnénk, ha megnyugtatnának efelől, 
de egyben bizunk az illetékesek felelőségében mely 
csak hasznára és nem kárára lehet az országnak. 

A deákbányai postai kézbesités ellen mind 
több és több a panasz. Egy időben rendes postai ügy- 
nökség kézbesitette a leveleket de ez a kezelők gyatra 
dijazása miatt feloszlott. Most azután a bánya anstal 

avanzsált elő főpostává, csakhogy ennek megmüködése 
ellen naprót-napra több a kifogás. Lapok, levelek tün- 
nek el s a cimzett napok mulva jut hozzá küldeményel- 
hez. (Ha egyáltalán hozzájut). Ezért a petroseni-i főpos- 
tát felkérjük intézkedésre, szüntesse be az anstaltot mint 
postahelyiséget, mert ennek olyan furcsa primitiv szaga 
van amikor egy község lakóinak a külvilággal való érint- 
kezéséről van szó. 
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Boszorkány-mese a mi holnapunkról." 

Tudom, 
Hogy kezed rózsát tépeget... 
Hogy ne tudd hova tüzni: 
Holnap levágom mind a két kezed. 

Tudom, 
Hogy füled szereti a dalt,.. 
Holnap majd dalt öntök belé, 
Hogy soha többé nótádat ne halld. 

Tudom, 
Hogy lábod táncra lépeget... 
Hogy ne mehess a táncba: 

olnap kerékbe-töröm térdedet. 

rudom, 
Hogy inyed szereti az izt. 
Parazsat étetek veled, 
Hogy nyelved még dagadtabbra hizd. 

Tudom 
Hogy szemed szépségre veted. 
Hogy több szépséget ne láthass, 

Holnap kiszurom mind a két szemed. 

Mutatvány Szombati Szabó István avnák énekelnek 

clmü most meglelent vetssskönyvebék 

Tudom 
Hogy néha mosolyog a szád . 
Hogy ne kacagjon többet: 
Holnap vetek rá tüzes zabolát. 

Tudom, 
Hogy szól — ott ben a sziv - dobban . 
Hogy ne dobogjon tobbet: 
Szivedet holnap ebeknek dobom. 

Tudom, 
Hogy messzi-vágysz . . . tudom, tudom... 
Hogy itt maradj: megöllek. 
S holnap tested a föld alá dugom. 

(Lugos). Szombati Szabó Istváu. 

Mementó. 
Irta: Hajnal László. 

Költők, kik csalogányok dalát daloljátok 

egy percre dobjátok el a fuvolát és 

emtékezzetek 

Hajnal hasadhat éjszakára, 
Sugár süthet a kődön át, 
De tiz esztendő dögszagára 
Ne fecskendezzünk ibolyát! 

Viseljük fullasztó tehernek 
A vérpárák zord fellegét, 

Csak táncoljanak, akik mernek, 
Jó parkett nékik a szemét. 

Nekünk már irtózva kell élni! 
Az emlékezés férge öl 
Buünbánat száz poklában égni, 

Melyekből kénszag fojtva dől! 

A mea-culpát száz körömmel 
Hasitani a csontokig. 
És nem szaladni kárörömmel, 
Ha már holnap a holtomig". 

Vergődni csak, akárhogy tájjon, 
Akárhogy fojt a hullaszag, 
Ezen a viharverte tájon 
Máskép bünhődni sem szabad. 

Az irtózásból igy takadhat 
A fiainkban támadás : 
Ha életet csak Isten adhat, 
Ne is vegyen el senki más!! 

Kivándorlók idegenben." 

Pajtás, a tenger néma holt. 

Felejtsük el most, ami volt, 
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Fehér Irén növendékének vizsgahany- 
verse 

Művészet : Festészet, irodalom, zene, ragyogó 
fáklyái az emberiség lelkének, szerteszét a világon 
mindenütt nyujtanak egy-egy önfeledt kedves percet 
mindazoknak akik az élet tragikus hajszájában hozzájuk 
menekülnek. 

s a müvészet eme megnyilvánulásai közt a zene 
a leginternacionálisabb. Bt leomolnak a társadalmi 
választalak, a zene accordjai közt elnémul a gyülölet, 
az agy, s azok szive akik hallgatják egy boldog testvé- 
riességben olvad össze. 

Apró városok, ahol szinfóniái terülnek szét, örül- 
hetnek ha falaik közt a dalnak zenének művészi inter- 
pretálói akadnak. 

Fehér lIrén, növendékeinek vizsgahangversenyét 
intim társaság előtt szombaton tartotta meg Lapunk 
beosztott terjedelme részletes referádát nem engedhet, 
de meghajlunk ama teljesitmény előtt amelyet a 
növendékek tanárnőjük müvészszivvel telt irányitása mel- 
lett végeztek. 

S mivel Fehér Irén tanitványait a tehetség jogo- 
sultsága és nem a kényszerü és konvenctonális klimpi- 
rozási vágy gyüjtötte tanárnőjük köré, kétszeres értéke 
van a szombat délutánnak. 

Kedvesek és tehetségesek voltak a fiatalabbak : 
Jesszich Irén Macai Manci, Török Laci, Macai Olga, 
Wéisz Alice, Kluger Dady és kis Jánossp /H, né- 
melykük érthető elfogodottságával, s az idősebbek: 

Fosenbera Baba, Ruder Ernő, Hatlmos Livia, Mermann 

K/ári, élükön Westhoft Edith és Rader Stefivef akik 

nem sablonos jelzőkkel élve - kész müvésznők. 
A közönség pedig a zeneszámokat, hálás tapsok- 

kal honorálta s ugyanily mértékben adozott Fehér Irén- 
nek tanitványaival elért sikeréhez is. 

A diákbál epilógusa. 
Megirta a ,„Zsilvölgyi Napló" egyik mult heti szá- 

mában, hogy a petrosenii diákok vizsgautáni előadással 
egybekötött ünnepélyét a közönség a rosszakeratnak pro- 
pagandája miatt csak igen kis számmal látogatta. Hely- 
beli laptársunk a , jazeta Jiului" cimü hetilap az elő- 
adásról nem éppen meleghangu kritikát közölt, amely 
szerintünk nem volt reális, mert hiszen a cikkiró tudhatta 

volna, hogy a diákság az előadás előtt öt nappal — 
éppen illetékesek kérelméne — levette eredeti szinda- 

rabját a műsorról, igy tehát rossz kritikát erről irni nem 
lett volna szabad, mert annyi idő alatt tényl g nem lehe- 
tett valamit jói betanulni és el is jászani 

Erre nézve a petroseni diákoktól egy levelet kap- 
tunk amelyben a következőket irják : 

„,A Gazeta Jiulul 27-iki számában cikk jelent meg 
egy szeszélyes személytől, az „Astra' védnőksége alatt 
álló diákok mulatságáról, amelyre a következőket vála- 

szoljuk : 
Dacára annak, hogy egyesek ellenpropagandát csi- 

náltak, mégis az öt nap alatt betanult szindarabot a 

szereplők elég szépen és megelégedetten játszották. 
Hogy a diletánsok között volt egy „tusko" ? Ne 

csodálkozzon az az ur, mert tudva van, hogy egy „tuskó" 
nem tud zöldágat ereszteni, mikor a bunjánok megaka- 

dályozzák a kihajtását. 
Hozzá lehetett volna tenni az irott paragratusok- 

hoz;... A közönségnek nincsen mit neheztelnie mert 
kötelességünket teljesítettük kulturánk érdekében". 

Eddig szól a levél. Mi pedig szeretnénk, ha a 
kulturában senki sem emelne gáncsor az itjuság szel- 

leme elé. 

Felejtsük el, hogy ki szegényebb. 
Ládd az élet egyre keményebb. 

ltt nem ért meg minket senkisem. 
S hazulról kis házunk üzen. 

Két kezünk van csak és erőnk. 
Ki tudja, hol lesz temetőnk. 

Odahaza ha voltunk rosszak. 
Ne legyünk itten rossz gonoszak. 

Mert más az idegen bus kenyér. 
S az anyánk keze hozzánk nem ér. 

Pajtás add ide jó kezed. 
Hadd menjek én is te veled. 

Mindegy, hogy otthon kik-mik voltunk. 
Ha egymás nyakába nem borultunk. 

De itt idegenbe más a vér. 
Szeressük egymást jó testvér. 

Mert messze innen asszony, barát. 
S nem látjuk már a kis tanyát. 

Pajtás, a tenger néma holt. 
Felejtsük el, otthon mi volt. 

Molnár Sándor. 
Mutatvány a szerzőnek ,Uj Tavasz várás" ctmti Kelozs- 

on megjelenő kötetéből, 

: 
: 

Szabad iskola." 
E lap hasábjain mióta csak megjelenik, mindannyi- 

szor rámutattunk a tömegek helytelen gondolkozására. 
Az volt a célunk minden időben, hogy az iskolázatlan 
tömegeknek a társadalmi fejlődést mindanyiszor ugy 
mutassuk meg, ahogy az valóságban itt a szemünk előtt 
végbe megy. Nem állunk a demagógia szolgálatában, 
nem kötnek külömböző pártdoktrinák és igy mindig 
arra törekedtünk, hogy a tömegekkel a meztelen igaz- 
ságot tudassuk csak. Ezt természetesen olyan értelembe 
értjük, hogy gyakorlatba való keresztülviteléről egyelőre 
szó sem lehet. Az evulució szent törvénye megakadályoz 
minden ugrásszerü előretörést, amely nem normálisan 
akar valami ujszerüt teremteni. 

Azt mondtuk tehát, hogy a gyakorlatban való 
keresztülvitelét lehetetlennek tartjuk. Lehetellennek, mert 
a keresztülvitelhez szükséges anyag, az embertömeg 
egyelőre hiányzik. Nincsenek megfelelő erők, amelyekkel 
az átalakitást végrehajisuk. Erre persze jogosan kérdez- 
heti mindenki, hogy miért hiányzik ? Miért nem nevelő- 
dött már eddig a világteremtése óta anyag azokból az 
emberekből, amelyek a munkájukkal a társadalomnak 
a fenntartói ? 

Mert hiszen, mint emltettük, az ujjáalakitáshoz 
öntudatra, de tőleg gazdasági és politikai tudásra van 
szüsége azoknak, akik vezetni akarják a társadalmat. 

Tiz millió év óta él az emberiség és még mindig 
ott áll a világ, hogy a negyedik rendet, csak éppen 
különleges alkalomkor veszi számításba. Felhozza indo- 
kul mindanyiszor, hogy az emberek nagy tömegei még 
tudatlanok ahoz, hogy állandoan részt vegyenek a kor- 
mányzás vezetésében. 

Már most vizsgáljuk meg azokat az okokat, hogy 
miért van ez a nagy tudatlanság az emberek tömegei 
közt? Mi az oka, hogy a dolgozó osztály még nem 
jutott el a müveltség azon tokára, amely szükséges ahoz, 
hogy a saját sorsát maga intézhesse el? 

Erre nézve találunk ezerféle akadályt a történelemben. 
De valamennyi apró „akadály" abban merült ki, hogy 
az uralkodó osztály minden időben igyekezett magának 
biztosítani a „dologtalanság" szép idejét egész életére. 
Hogy ez meglegyen, természetesen ehez szüksége volt 
egy olyan tömegre, amely rabszolgamódra dolgozott 
mindanyiszor urának és parancsolójának. 

Az uralkodó osztály természetesen igyekezett azon, 
hogy a dolgozó tömegek sohasem tudják meg a világ 
természetes folyásának valódi értelmét, mert ez egyet 
elentett volna az ő uralmuk elpusztulásával is. Tudták 
a hatalmasok mindig, hogy ha a tömegek iskolázást és 

reális értelemben vett tudományt tognak ismerni, akkor 

nem fognak dolgozni rabszolgamódra, gondolkozás 
nélkül. Iskola helyett tehát olyan jelszavakat dobtak a 
tömegek közzé, amely eltéritette őket a saját életsorsuk 
megjavitására irányutó szándéktól. Ilyenek voltak mind- 
annyiszor a nemzeti jelszavak, arnellyel tőleg azt érték 
el az uralkodó osztályok, hogy a népet egymásra uszl- 

tották és amig az embergyilkolás tolyt, addig természete- 
sen nem kellett félni az osztályhelyzet felborulásától, 
mert a tudatlan tömegek a másik nemzet fiaiban látták 
az elnyomóikat. Az uralkodó osztály pedig a harcok 
alatt olyan törvényt hozott, amely már eleve biztositotta 

az ők uralmukat az esetleges lázadás ellen. Ha pedig 
már az alsóbb rétegek megértették egymást, ugy az 
uralkodó osztály gondoskodott róla, hogy többféle 

idegen nyelvet keverjen egy helyen össze, hogy ezáltal 
ne tudjanak egymással könnyen érintkezni a lázadók. 
Erre nézve egy sziciliai iró, Diodorusz az alábbi leirást 
közli: 

„Borzalmas nézni a bányamunkások eletét, akik 
parányi lámpával, szuroksötétben görnyedve ássák és 
adják kézről-kézre a kitermelt ásványt, szólni sem 
tudnak egymáshoz, mért szándékosan a legvegyesebb 
népek közül válogaták össze őket. Nem nézhnetünk 

e szerencsétlenekre, akik még testüket sem tarthatják 
tisztán, sem meztelenségüket nem takarhatják be 
anélkül, hogy keserves sorsukat ne sajnálnák. Mert itt 
nincs irgalom, sem kimélet betegekkel, nyomorékok- 
kal, aggokkal, vagy a női gyengeséggel szemben". 

- (Folytatása következik.) 

* Válaszul a ,Zsilvölgyi Napló" 16-ik számában megjelent 

,A szoctálizmus" clímü clkkre. 

Cercul de Recrutare Orástie. 
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Lapunkban megjelent cikkeket csakis lapunk megnevezésé. 
vel engedjük leközölni. 

Előfizetéseket és hirdetéseket elfogad: 

Petrosaniban: Grósz Vilmos hiriapárus!tása. 
Aninoasan: Simon Gábor kereskedő. 

Lupeniben: Réthi Gyula szerkesztőnk. 

Valamint a kiadóhivatal Petrosantban. 

Miről szól az ének... 
Az ének arról szól, hogy valami németországzi 

hentesmester egy tucat barátját leölte és feltöltötte 
parizernek. 

Nagyszerü, nagyszerü, Végre, hogy mi is elérkeztünk 
a kultura csucspontjához! Évtizedek óta hirdettük 
ujságjainkban, hogy kulturánk eléri a legmagasabb 
lokot. Hogy kulturánk gyözedelmesen közeledik az 
emberevő pápuák kulturájának piedesztáljához — de 
bizony jó ideig ez csak áltatás volt, mert akármennyire 
s erölködtünk akármennyire is követtünk el mindent e 

tárgyban - az emberevő pápuák tultettek rajtunk AZ 
ők intelligenciájuk magasabb fokon állt. Mi még irtozva 
néztünk egy hatnetes hullát, amikor ők már jóizüen 
vacsoráztak belőle. 

De nem csüggedtünk ! Tudtuk, hogy a huszadik- 
századbeli ember diadalmas akarása csak eredményre 
vezethet és íme és ime most a boldogság, az öröm 
eltojtja bennem a hangot, pedig orditani szeretnék, 
orditani szeretnék, önjöngeni mert munkánkat siker 
koronázta. Diadalmas akaratunk kulturánk gyözedelmes- 
edett, – a németországi mészáros 12 barátját fel- 

tölti parizernek! 

Boruljunk le az Ember nagysága elött. Kis kacsó 
nkat kulcsoljuk imára. Nem volt kár a hét éves világ- 
égés, nem hiába mentünk egymás torkának, nem hiába 
gyilkoltunk, raboltunk, gázoltunk a vérbe. Az előkészü- 
let nagyszerüen sikerült s most már nemcsak a tömeg 
de az egyén is megépiti s maga kulturáját ha kell egy 

vagon parizeren keresztül ! 

És most végleg el kell pusztitani minden a töld- 
ről ami a mult századok együgyü korszakából maradt 
reánk ! Omoljanak le a szeretet prédikátorjainak szob- 
rat. Helyettük szobrot Laudrunak, Hötzendorfi Conrad- 
nak Lukacsicsnak és mindazoknak akik véres verejtéken 
és hulia özönön keresztül felvittek minket arra a 
magaslatra amelyet a huszadikszázad kulturájának nk 
neveznek ! ek 

Kéjgyilkosság, perverzitás, rablás, zsarolás nyomor 
éhinség, csalás, géptegyver, halálsugár, öngyilkosság 
gyilkosság, Landru, németországi mészáros és tizenkét 
barátból véreshurka. — Bravó. Hurráh ! És, hogy én se 
maradjak ki a gyönyörüségből, rohanok és mert még 
alkalmam nincs egy pár embermédiumom föltrancsi 
rozott testében gyönyörködni hát egyelőre tiz csirké- 
kének tekerem ki a nyakát. Egpelőne. Mert a Kulturát, 

6 

azt istápolni kell ! ..en 

Megsdrásul a vasut. kak 
Amint télhivatalosan értesülünk augusztus 1-től a tő 

a vasuti személy és podgyász tarita 250/, kal drágul. 
A szürke, de zsebünket (száztelé tépett zsebünket) 
érintő hir mellett nem mehetünk el hangtalanul. ! 

Tudjuk, hogy állandó a kifogás az illetékesek ré- Tl 
széről, hogy a vasut deficittel dolgozik de ugy hiszük, emi, 

hogy első sorban az államhatalom kellene körültekin- Toy, 
többen eljárjon akkor amidön polgárait uj tarifa eme- t 
lésekkel terheli. Mert a vasuti tarifa emeléseknek nagyon an 
szomoruak a következményei. A megélhetési cikkek 
árai rohamosan szöknek fel ilyenkor és végeredmény- 
ben a 250j, os vasuti áremelés gazdasági téren meg- 
duplázodik, aminek megint csak a dolgozó polgárság b 
látja a kárát. 

Szeretnénk már egyszer az örökös drágulás hire- n 
itől megszabadulni, de elsősorban kivánjuk, hogy ha M 
már a CFR, drágit is, de tegye meg kötelességét az 
országgal szemben is és adóságait amelyek megbénit- k 
ják az üzemek életét-rendezné, hozzájuttatva ezáltal vk 
ezernyi munkás embert a megélhetéshez, d 

Ugy szintén a tarifa emelésekkel kapcsolatban M 
üdvös volna a személyforgalmi anomáliák redukciója 
is, hogy azért a keservesen kifizetett.250/,-os többletekért 
valami ellenértéket is kapjon az utazó közönség. Leg- 
első sorban tiszteséges kocsik beállitását sürgetjük. 
Személypénztároknál való tülekedések és botrányok 
megszüntetését stb, stb. ha már fizetünk, (ulfizetnünk 
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constantinescu földrmüvelésneyi miniszter az 
elmult héten Petroseniben járt és az állami tisztviselők- 

ek 
melletti földekből házhelyeket fog /ngyen kiosztani. 

megigérte, hogy rövid időn belül részükre a város 

Egész európában ,„szanálnak". A sza- 
nálás vagyis ,gazdasági rendbenozatal? közben pedig 
tizezernyi dolgozót löknek az utcára. Mert szanálnak. 
Szanálás tehát az is ha tizezer munkás családjának a 

szájából kirabolják a kenyeret. Egész Európában ilyes- 
formán szanálnak. És ebbe a „szanálásba" belé fog törni 

vicskájuk a szanálgató uraknak. Csak szanálgassanak 
tovább Uraim. Egész nyugodtan. 

Egy németországi mészáros egy tucat 
,barátját- gyilkolta le és amint a hatóság kideritette 

valódi mészáros módra nyuzta meg és tranzsirozta fel 
őket. A háboru utáni állapot kórtünete ez, s méltán ejthet 
kétségbe mindenkit. Amit törvénnyel és hatalommal el- 

kezdtek 1014-ben a harctéren, azt itthon folytatják azok 
akiknek idegelt a perverzltdsig fokozta a háborus örület, 

lőtt: Le a kalappal! 

az élet komégraja cimmel jelenik meg Mol- 
nár Sándornak lapunk szerkesztőjének novelfás kötete. 
A könyv felkel:heti mindazok érdeklődését, akik egy az 
élet mélységét végigszenvedett és megjárt léleknek saját 

meglátásán keresztül való müvészi teljesitményére kiván- 
csiak. A Tőke és a Munka harca dübörög végig a soro- 
kon s az apró életek tragédiájának átérzett szivvel telt 
leirása ragyog át embersorsok szomoruságán. A könyv 
kiadóhivatalunkban is előjegyezhető. 

Jurca ambrostet, aki utolsó időben két betörést 
követett el, a rendőrség letartóztatta. A jó madárnak 
azonban melegnek bizonyult a rendőrségi fogda és a 
szabad levegőre vágyodva, szorgalmasan kezdte kitör- 
delni az ablak rácsvasait. Épitő munkájában azonban 
idejekorán megakadályozták s jelenleg a dévai ügyészség 
logházának elmélázó lakója. 

Kedves uram! Régen gondoltam már, hogy 
megemlékezem az ön nagyszivüségéről amint ön 
mondja — nagytudásáról nemes sport és kultur szere- 
tetéről. Valóban ugy van amint ön mondja, de nem 
ugy ahogy cselekszi. Mert ha ön ért az egyik bizo- 

nyos csoport köntörfalazásához, nem érthet az általános 
nagyréteg köntörfalazásának módjához. Még kevésbé 
nemérti és nem tudja, hogy mi a bányász élete. Ön a 
bányászt, akinek bizonyos része önhöz adja keresetének 

egyrészét, egyszerüen és átlag semminek nevezi, de, 
hogy a baraábereknek is jó szimbólumot mutasson — 
pénzért – megadja az illő tiszteletet: hogy bányász 

ur. Ebben rejlik ön előtt az egész kulturája? Avagy 
abban, hogy lapunkat mgyen olvasva azt mondja, hogy 
örüljünk na ön kezébe veszi a lapot? Hát mi az 
Ön részére a mai nappal beszüntetjük, mert miolya- 

nokat akik a lapot akarnák olvasni és nem tizetnek 

lapunk pél"ányszámatért, azokat sokkal közönségesebbnek 
tekintjük mint a barábereket, mert az ha inni akar hzet, 

de ön csak köntörfalaz becsmérel és nem Hizet, 

meg és ha olvasni akar fizessen. 

a Zsüvöltgyi Butorgyár, kezdeményezésére, 
a petroseni-i kisiparosok előkeszületeket tettek az ősszi 
muűbutorkiállitás megrendezésére, ahol a zsilvölgyi 

butoripar fejlettségét és versenyképességét fogják 
demonstrálni a kiállntott targyak. 

Rákosa Ferencz helybeli butorasztalos már e 
célra elkészült hálószoba berendezése megtekinthető, 

ideglenesen a Fabrica de Mobile s. A. Str. Reg. Ferd. 
45 allatti kirakatban. A kiállitott tárgyakból már most 

vásárolható. 

Az ,,„Apoltot.ban szombaton és vasárnap, 

julius 19. és 20 án bemutatásra kerül ,Péntek esfe 
cimű nagyszabásu zsidó tárgyu dráma 0 felvonásban. 
Főszerepben: Fenyvessy Emil és Szubányi Éva. 

Csütörtökön, julius 24-én szenzációs kalandor dráma: 

7-es Express nrémei". 

Perzsa, torontáli és román szönyegszövészeti 

ta folyamra tanulok felvétetnek. A tanitás szövöszéken 
és románul történik s a tanulók gyapjufejtésre is tanit- 
tatnak. Erdeklődők a Salon Chicben bővebb felvilágo- 
sítást nyerhetnek. 

Elsőrangu önborotválló készülék 36. 

60 és 72 lelért kaphatók a Consum összes kézmüűáru 
üzleteiben. Ugyanott borotvakések 7.50 baniért 
kaphatók. 

sti Ltoyd. 

sesco likör nélkül nem mulatunk. 

Fogorvosi muüterem, Sir. Regele Ferdinand 

délmán 2-6. de 

kz 
nem sport vagy kultur emberhez iliő. Kérem ezt tanulja 

Románia legjobb közgazdasági 

n a görögkeleti templornmal. Nyitva reggel 8-12.ig 

12én: 
Oravetz (Arad). 

Aradon: Camp—Unirea 2 1 (1: 1). Biró : 

13án: HAradon: TAÁC-Camp 1:1 (1:0) 
Bodnár (Arad). 

Vulcanban : Old-boy—Szinészek 3: 1 (1: 1). Biró : ! 

Berkovits (Vulcan). A második goalt az Old-boy csapat 

ofside-ból lőtte. 

Petroseniben : Telepb—Törpe II. 3: 2 (2:0). Biró 

Krausz. 

Biró: 

Diljabánya 1I. —Központi mühely II. 1:0 (1:0) 
Biró: Ágoston. 

Törpe I.—Nyugati Vasas 15:1 (8:1). Biró: 

Weszprémi J. 

Simerian: CFR. Simeria-Deákbánya 3: 1 (1:0). 
Biró: Sebesan (Simeria). 

Hunedoaran: Hunedoara-Aninoasa 5.: 1. 

Mi tesz vasárnap, 20-án ? 

Petroseniben: A Camp a Hermanstádter Turn 
Verein (H. T. V.) csapatát togadja vendégül. 

Aninoasan: A CFR. Simeria tog mérkőzni. 

NYILTTÉR.*) 
Felhivom Mahler l(gnácz biztosító, ügynök figyel- 

mét, hogy az én nevemben semminemúű üzlet lebonyo- 
Iitást ne eszközöljön, mert ellenkező esetlben a Kir. 

járásbiróságnál fogom felelőségre vonni, 
Petroseni, 1924 julius 20. 

wWelsz Manó, 

mel és Stei 
Zslivölgyi képvnelőe 

E rovatban közöltekért nem vállat telelőséget sem a 

szerkesztőség, sem a ktadóhivatal. 

APRÓHIRDE TÉSEK. 
Apról tés szavankint 3 lel, né k! 1 lel. 

tay hátlószoba eladó. Cim a kiadóhivatalban. 

indig Lipót, kárpitos és paplan készitő. (Tehér 
udvarban). 

Egy haz 3 üztethelyiséggel, 4 lakosz- 
tállyat, mellékhelyiséggel jutányos aron eladó. Érte- 
kezm leket: vutcan, Crividia-ut 04. 

Egy náztelek az 
Értekezm 7otok asztalosnál. 

autó szemely- és teherszáttitaást vállalok 
helyben és Petroseni–I -jiu—Cralova közöt. Lorenzi 
ntajos, Kendetfy-telep. 

Jó karban levő Pianinó jutányos áron eladó. 

Tudakozodni lehet Scíhuleni Petroseniben 
Strada Malea. 

„djoilág" mellett eladó 

Vilmos 

Nem kerül Önnek semmibe! 
ha megtekinti vétel kényszer nélkül 
butor áruházunkat, hol massziv hálószoba 

berendezések már 8000 letért is kapha- 

tók. Vas és kárpitozott butorok, hajlított 
székek, valamint mindennemű butor- 
darabok állandó nagy választékban. 

HEINZINGER TESTVÉREK, Petroseni, 
Str. Reg. Ferdinand 43. (az Uránia mozgóval szemben). 

é 

„ANCORA" 
„ANKER" ,„DER ANKER" 
biztositó Zsilvölgyi föugynöksége 

PEIROSENI. 

A társaság eltogad biztositásokat tüz jég, betőrés, 
opás, baleset, szavatosság, üveg, szállítmány, uti- 

podgyász, automobil, ugyszintén életbiztosításokat 
a legkedvezőbb tfeltételek mellett. 

A társaság kartellen kivül áll ennek folytán díijté- 
telei olcsóbbak, mint a többi társaságoknál. 

A társaság a legelsőbbrangu angol, francia, dán, 
hollandiai, cseh és svájci viszontbiztosító intézetek- 

kel áll szerződéses viszonyban, ennek folytán a 
legmesszebbmenő garanciát képes nyujtani. 

Felvilágosítást bármely biztositási ügyben dijmen- 
tesen nyujt fenti ügynökség. 

SZSZS 

Kérien mindenütt! 
Pyram, Revolver, Lécia gyártmá- 

nyu legjobb cipő krémet. 

Felülmul minden más gyártmányt. 
Terpentines és a bőrt megóvja. 

NENENZNENZNZNENZ 
A Besco-féle „ldeál" likör és Bányász 

rum mellett fütyülünk a világra ! 

Baumel és Steiner 
Likörgyára Kir. udvari szállitók. 

Zsilvölgyi képviselője 

Veisz Manó 
kereskedelmi irodája. 

SzZSESZSZNSENSENENENE 
— 

Elegáns! ! ns Tartós! ! 
Legjobb gyártmányu finom cipők 

kaphatók a 

„Turul 
Petroseni 

Str. Reg. Ferdinand. 
z — 
- 
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czipő üzletében 

l
 

Arminiu Altmann 
női divatáruháza, 

a 
Platja Avram lancu 20. 

Tart állandóan raktáron 

finom francia és schweitzi 

divatkelméket, angol férfi 

és női szöveteket. 

k 

zRákosa Ferencz z 
butorasztalos = 
Petroseni 

sStr. Avram Stanca No i - 

= Elvállal a legegyszerübbtől, é - 
= elegmodernebb kivitelig - 
= é minden butormunkát. 

: Friss töltésü 

Salvator 
gyógyviz küldemény érkezett 

Schatfer lipót 

ástaya Taktárába 
tetlefan 30. 
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Face comert de mácelárie, mezeluri, IIIIII 

A brutárie, coloniale, manutfacturá 
TELEFON 

(textile), tutun, sare, sápun, cereale 
BIROUL 

7 si de ori ce alte articole necesare CENTRAL 
No. 66. 

gospodáriilor 
MAGAZIN 

No. 65. 

vinde la toatá lumea, 
mai eftin ca ori ndet iM Mi 

————————— 

[ 
Tonbunl mutitritor tiu lalaaeáluhi 6. A. Imyni Iolrülgi biauás Szárainot Rásánytársasái Dalnyeni 

N FILIALE: VULCAN, ANINOASA, PETRILA FIÓKOK: VULKÁN, ANINOSZA, PETRILA [ 
M n Petrosani : Str. Mihai Viteazul 11 si in Piatá Str. Regele Ferdinand 17. Petroseniben : Str. Mihai Viteazul 11 és Str. Regele Ferdinand 17, a Piacon. ( 

Köt üzleteket nagyban és kicsiny- 

ben, u. m.: mészárszék, felvágot- 

tak, pékség, tüszer és divatáru, tex- : 

til, trafik, só, szappan, termény és és 

minden más gazdasági cikkel ellát [] 

mindenkit olcsóbban, mint bárhol [ 

a világon. 

Poantos kiszolgalás! 

Ládák! 
Tvala Weisz Pálés és Fia a Mindenféle nagyságban kaphatok 

kRüszer. és gyarmatáru a Consumnál Petroseni. 
"agykereskedők ............... 

m Alba-Iulia (Gyulafehérvár) ] 

Derby cipógyár 
THOMAS BINDER és Fldal 

sörgyára se Fabrica de haine : gul inyátia) 

yi lerakatoknál Munkásruhagyár ; és minden féle k 
S te Stv. len kaund Clui-Kolozsvár : SPp o rtcikke k k 
No. 20. Telefon 57 Fábián Márton éstr. Gh. Baritiu No. 12. : ra k tárát. : k 

Olcsó árak! Szolid kiszolyálás ! 

Lőwy Sándor viryyámtá, alnyai 

Hirdetmény. Klejn József 
Értesitem a nagyérdemü vevőimet hogy 

1924 julius hó 15-től angusztus 15-ig az Pés ze, écrinót 
összes nyári áruim árát szeszes italok 

10 -al 
leszállitottam telgyű eladása 
lemlett maradékokat pedig az értékének feléért 
árusitom ki. Teljes tisztelettel : Petroseni 

Lőwy sándor, ree I osega Étterem 

Azsilvölgyi butorgyár rt. inlálítés itusan foltarelt hutorraklárát a őlt. T fetl. 1 ali i] k 
: a iül. CULTURAL S. A, Petroseni. upenit szerkesztő; éty Gyua- Redactor responsabil: Eleler Eviem Eu 


